
PROCÈS-VERBAL - PROTOKOLL 

Commune 

Gemeinde 

Icogne Kanton 

Canton 

WALLIS 
VALAIS 

Datum 

Date 

25 septembre 2022 

l. Vorlage:

1. Objet:

Stimmberechtigte 

Electeurs inscrits 

Total 

Total 

410 

Volksinitiative vom 17. September 2019 "Keine Massentierhaltung in der Schweiz (Massentierhaltungsinitiative)" 

Initiative populaire du 17 septembre 2019 "Non à l'élevage intensif en Suisse (initiative sur l'élevage intensif)" 

Eingelangte Ausser Betracht ln Betracht 

Stimmzettel fallende fallende 

Bulletins entrés Stimmzettel Stimmzettel 

Bulletins n'entrant pas Bulletins enrant en 

en Ligne de compte ligne de compte 

leere ungültige 

blancs nuls 

214 5 7 202 

12 

ja 

oui 

Ainsi fait, lu et signé séance tenante, Le Président 

GPgPhe11. verlesen und unterzeichnet wiihrend der Silzwzg, 

à 

in 

* 

* 

le 

den 

Dès le dépouillement achevé, le président du bureau de vote transmet au canton une copie du procès

verbal par courriel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit être adressé par voie postale 

au Département de la sécurité, des institutions et du sport, Service des affaires intérieures et 

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques). 

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!! 

Unmittelbar nach der Beendigung der Auszahlhandlungen übermittelt der Priisident des Stimmbüros 

ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dern Kanton, per E-Mail (votations-

abstimmungen@admin. vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und 

Sport, Dienststelle für innere und kornmunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf 

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte). 

!! KEINE FAXûBERMITTLUNG !! 

1 

nein 

non 

75 127 

Les Scrutateurs : 

Die Stimmenztihler 



PROCÈS-VERBAL - PROTOKOLL 

Commune 

Gemeinde 

lcogne Kanton 

Canton 

WALLIS 
VALAIS 

Datum 

Date 

25 septembre 2022 

2. Vorlage:

2. Objet:

Stimmberechtigte 

Electeurs inscrits 

Total 

Total 

410 

Bundesbeschluss vom 17. Dezember 2021 über die Zusatzfinanzierung der AHV durcl1 eine Erhohung der Mehrwertsteuer 

Arrêté fédéral du 17 décembre 2021 sur le financement additionnel de l'AVS par le biais d'un relèvement de la TVA 

Eingelaogte Ausser Betracht In Betracht ja 

Stimmzettel falleude falleude oui 

Bulletù1s entrés Stùnmzettel Stimmzettel 

Bulletins n'entrant pas BuUetins enrant en 

en ligne de compte ligne de compte 

leere ungültige 

blancs nuls 

214 4 7 203 

11 

Ainsi fait, lu et signé séance tenante, Le Président : 

GP!!f'/11,11. verlesen und wuerzeiclmet wdhrend der Sitzung, 

à 

in 

* 

* 

le 

den 

Dès le dépouillement achevé, le président du bureau de vote transmet au canton une copie du procès

verbal par couniel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit être adressé par voie postale 

au Département de la sécurité, des institutions et du sport, Service des affaires Ùltérieures et 

communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques). 

!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!! 

Urunittelbar nach der Beendigung der AuszahUmndlungen übermittelt der Prasident des Stimmbüros 

ein Doppel des Abstimmungsprotokolls dem Kanton, per E-Mail (votations

abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und 

Sport, Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf 

dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rech te). 

!! KEINE FAXÜBERMITTLUNG !! 

2 

nein 

non 

91 112 

Les Scrutateurs 

Die Stimmenzdh/er 



PROCÈS-VERBAL - PROTOKOLL 

Commune 
Gemeinde 

lcogne Kanton 
Canton 

WALLIS 
VALAIS 

Datum 
Date 

25 septembre 2022 

3, Vorlage: 

3, Objet: 

Stimmberechtigte 
Electeurs inscrits 

Total 
Total 

410 

Ânderung vom 17. Dezember 2021 des Bundesgesetzes über die Allers- und Hinterlassenenversicherung (AHVG) (AHV 21) 

Modification du 17 décembre 2021 de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants (LAVS) (AVS 21) 

Eingelangte Ausser Betracht In Betracht ja 
Stimmzettel fallende fallende oui 
Bulletins entrés Stimmzettel Stimmzettel 

Bulletins n'entrant pas Bulletins enrant en 
en ligne de compte ligne de compte 

Ieere ungültige 
blancs nuls 

214 1 7 206 

8 

Ainsi fait, lu et signé séance tenante, Le Présidet : 
GeRehen, verlesen und unterzeichnet wiihrend der Sitzung, 

à 
ÎII 

* 

* 

le 
den 

Dès le dépouillement achevé, le président du bureau de vote transmet au canton une copie du procès
verbal par courriel (votations-abstimmungen@admin.vs.ch). L'original doit être adressé par voie postale 
au Département de la sécurité, des institutions et du sport, Service des affaires intérieures et 
communales, avenue de la gare 39 1 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques). 

Il PAS DE TRANSMISSION PAR FAX!! 

Unrnittelbar nach der Beendigung der Auszahlhandlungen übermittelt der Prasident des Stimmbüros 
ein Doppel des Abstimmungsprotoko11s dem Kanton, per E-Mail (votations
abstimmungen@admin.vs.ch). Das Original ist dem Departement ftir Sicherheit, Institutionen und 
Sport, Dienststelle für innere und konnnunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf 
dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte). 

!! KEINE FAXÜBERMlTTLUNG !! 

Der priisident : 

3 

nein 
non 

76 130 

Les Scrutateurs : 
Die Stimmenztihler : 



Commune 
Gemeinde 

lcogne Kanton 
Canton 

PROCÈS-VERBAL - PROTOKOLL 

WALLIS 
VALAIS 

Datum 
Date 

25 septembre 2022 

4 

4. Vorlage:

4. Objet:

Ânderung vom 17. Dezember 2021 des Bundesgesetzes liber die VeITechnungssteuer (Verrecbnungssteuergesetz, VStG) (Stltrkuug des Fremdka1iitalmarkts) 

Modification du 17 décembre 2021 de la loi fédérale sur l'impôt anticipé (LIA) (Renforcement du marcbé des capitaux de tiers) 

Stimmberechtigte Eingelangte Ausser Betracht In Betracht ja 
Electeurs inscrits Stimmzettel fallende fallende oui 

Bulletins entrés Stimmzettel Stimmzettel 

Total 
Bulletins n1entrant pas Bulletins enrant en 

Total 
en ligne de compte ligne de compte 

Ieere ungliltige 
blancs nuls 

410 212 12 7 193 

19 

Ainsi fait, lu et signé séance tenante, 
Gegeben, verlesen und unterzeichnet wlthrend der Sitzung, 

à 
in 

* 

* 

le 
den 

Dès le dépouillement achevé, le président du bureau de vote transmet au canton une copie du procès
verbal par courriel (votations-abstim.mungen@admin.vs.ch). L'original doit être adressé par voie postale 
au Département de la sécurité1 des institutions et du sport, Service des affaires intérieures et 
communales, avenue de la gare 39, 1950 Sion (art. 85 de la loi du 13 mai 2004 sur les droits politiques). 
!! PAS DE TRANSMISSION PAR FAX !I 

Unmittelbar nach der Beendigung der AuszahJhandlungen übennittelt der PrMsident des Stinunbüros 
ein Doppel des Abstimmungsprotoko11s <lem Kanton, per E-Mail (votations
abstimmungen@admin.vs.ch), Das Original ist dem Departement für Sicherheit, Institutionen und 
Sport, Dienst,;;telle für innere und kommunale Angelegenheiten, Bahnhofstrasse 39, 1950 Sitten auf 
dem Postweg zuzustellen (Art. 85 des Gesetzes vom 13. Mai 2004 über die politische Rechte). 

!! KEINE FAXÛBERMITTLUNG Il 

nein 
11011 

96 97 

Les Scrutateurs : 
Die Stimmen'lllhler ;

-- - -- -- - ---- - "  _--:-.:-::-::--., 


